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Abkürzungen – Abréviations 
 
FK = Finanzkommission CdF = Commission des finances 
GK = Gerichtskommission CJ = Commission judiciaire 
GPK = Geschäftsprüfungskommission CdG = Commission de gestion 
APK = Aussenpolitische Kommission CPE = Commission de politique extérieure 
WBK = Kommission für Wissenschaft, Bildung und Kultur CSEC = Commission de la science, de l’éducation et de la culture 
SGK = Kommission für soziale Sicherheit und Gesundheit CSSS = Commission de la sécurité sociale et de la santé 
UREK = Kommission für Umwelt, Raumplanung und Energie CEATE = Commission de l’environnement, de l’aménagement du territoire et de  
         l’énergie 
SiK = Sicherheitspolitische Kommission CPS = Commission de la politique de sécurité 
KVF = Kommission für Verkehr und Fernmeldewesen CTT = Commission des transports et des télécommunications 
WAK = Kommission für Wirtschaft und Abgaben CER = Commission de l’économie et des redevances 
SPK = Staatspolitische Kommission CIP = Commission des institutions politiques 
RK = Kommission für Rechtsfragen CAJ = Commission des affaires juridiques 
IK = Immunitätskommission CI = Commission de l’immunité 
 
 



Geschäft /Priorität 
Objet / Priorité de discussion 

Kat 1) 
cat. 1) 

Komm. NR/SR 
Comm. CN/CE 

Behandlungsfrist 
Délai prévu 
NR/CN SR/CE 

 

3 
1 nur NR (Art. 46 GRN) 2 Mitbericht (Art. 9 Abs. 1 Bst. c GRN/Art. 6 Abs. 1 Bst. c GRS) 3 Anhörung KdK (nur SR) 4 Mitbericht FK (Art. 50 Abs. 3 ParlG) 5 Mitbericht FK (Art. 50 Abs. 2 ParlG) 
1 seulement CN (Art. 46 RCN)  2 Co-rapport (art. 9, 1er al., let. c RCN/Art. 6, 1er al., let. c RCE 3 Audition CdC (seulement CE) 4 Co-rapport CdF (art. 50, al. 3 LParl) 5 Co-rapport CdF (art. 50, al. 2 LParl) 
 

Vorlagen des Bundesrates (unter Vorbehalt der Verabschiedung durch den Bundesrat bis zum 7. März 2025) 
Objets du Conseil fédéral (sous réserve de l’adoption par le Conseil fédéral jusqu’au 7 mars 2025) 
 
 
FRÜHJAHRSSESSION 2025 
 
Vorzeitige Zuteilung – Attribution anticipée 
 
 25.003 sn Staatsrechnung 2024 

Compte d’Etat 2024 
II/IIIa/IV FK/FK 

CdF/CdF 
  

 25.007 sn Voranschlag 2025. Nachtrag I 
Budget 2025. Supplément I 

IIIa/IV FK/FK 
CdF/CdF 

  

 25.026 n «Keine 10-Millionen-Schweiz! (Nachhaltigkeitsinitiative)». Volksinitiative 
«Pas de Suisse à 10 millions ! (Initiative pour la durabilité) ». Initiative populaire 

I/IIIa/IV SPK/SPK 
CIP/CIP 

  

 25.037 n Notenaustausche zwischen der Schweiz und der EU betreffend die Übernahme der 
Verordnungen (EU) 2024/1351, (EU) 2024/1359, (EU) 2024/1349, (EU) 2024/1358 und 
(EU) 2024/1356 (EU-Migrations- und -Asylpakt) (Weiterentwicklungen des Schengen- 
und des Dublin-/Eurodac-Besitzstands). Genehmigung und Umsetzung ; 
Gesetzesänderungen 
Échanges de notes entre la Suisse et l’UE sur la reprise des règlements (UE) 
2024/1351, (UE) 2024/1359, (UE) 2024/1349, (UE) 2024/1358 et (UE) 2024/1356 
(pacte européen sur la migration et l’asile) (développements de l’acquis de Schengen 
et de l’acquis « Dublin/Eurodac »). Approbation et mise en œuvre ; modification de lois 

IIIb/IV SPK/SPK 
CIP/CIP 

  

 
 
 
Beratung in beiden Räten gleichzeitig 
Traitement en parallèle dans les deux Conseils 
 
 25.001 sn Geschäftsbericht des Bundesrates 2024 

Rapport de gestion du Conseil fédéral 2024 
IIIa/IV GPK/GPK 

CdG/CdG 
  

 25.002 sn Geschäftsbericht 2024 des Bundesgerichts 
Rapport de gestion 2024 du Tribunal fédéral 

IIIa/IV GPK/GPK 
CdG/CdG 

  

 25.028 
 

sn Bundesgesetz über die wirtschaftliche Landesversorgung (Unbefristete Anstellung der 
oder des Delegierten für wirtschaftliche Landesversorgung). Änderung 
Loi fédérale sur l'approvisionnement économique du pays (Engagement à durée 
indéterminée de la déléguée ou du délégué à l'approvisionnement économique du 
pays). Modification  

IIIb/IV Sik/SiK3) 
CPS/CPS3) 
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1 nur NR (Art. 46 GRN) 2 Mitbericht (Art. 9 Abs. 1 Bst. c GRN/Art. 6 Abs. 1 Bst. c GRS) 3 Anhörung KdK (nur SR) 4 Mitbericht FK (Art. 50 Abs. 3 ParlG) 5 Mitbericht FK (Art. 50 Abs. 2 ParlG) 
1 seulement CN (Art. 46 RCN)  2 Co-rapport (art. 9, 1er al., let. c RCN/Art. 6, 1er al., let. c RCE 3 Audition CdC (seulement CE) 4 Co-rapport CdF (art. 50, al. 3 LParl) 5 Co-rapport CdF (art. 50, al. 2 LParl) 
 

 
 
 
Vorlagen des Bundesrates – Objets du Conseil fédéral 
 
 24.095 s Einführung einer Kompetenz des Bundes im Bereich der Finanzierung der Behebung 

von Gebäudeschäden bei Erdbeben. Bundesbeschluss 
Attribution à la Confédération d’une compétence en matière de financement de la 
réparation des dommages causés aux bâtiments par les tremblements de terre. Arrêté 
fédéral 

IIIb/IV UREK/UREK 
CEATE/CEATE 

  

 24.096 n Bundesgesetz über die Allgemeinverbindlicherklärung von Gesamtarbeitsverträgen. 
Änderung (Allgemeinverbindlicherklärung von Mindestlöhnen, die unter kantonalen 
Mindestlöhnen liegen) 
Loi fédérale permettant d’étendre le champ d’application de la convention collective 
de travail. Modification (Extension de salaires minimaux inférieurs aux salaires 
minimaux cantonaux) 

IIIb/IV WAK/WAK 
CER/CER 

  

 24.097 n Bundesgesetz über die Allgemeinverbindlicherklärung von Gesamtarbeitsverträgen. 
Änderung (Einsicht in die Jahresrechnung der für die gemeinsame Durchführung 
verantwortlichen Organe) 
Loi fédérale permettant d’étendre le champ d’application de la convention collective de 
travail. Modification (Consultation des comptes annuels des organes chargés de 
l’exécution commune) 

IIIb/IV WAK/WAK 
CER/CER 

  

 25.009 n Aussenpolitischer Bericht 2024 
Rapport de politique extérieure 2024 

IIIa/IV APK/APK 
CPE/CPE 

  

 25.018 n « Ja zu fairen Bundessteuern auch für Ehepaare – Diskriminierung der Ehe endlich 
abschaffen! ». Volksinitiative 
« Oui à des impôts fédéraux équitables pour les couples mariés – Pour enfin en finir 
avec la discrimination du mariage! ». Initiative populaire 

I/IIIa/IV WAK/WAK 
CER/CER 

  

 25.019 n Bundesgesetz über Schuldbetreibung und Konkurs (Sanierungsverfahren für natürliche 
Personen); Ergebnis des Vernehmlassungsverfahrens und Entwurf der Vorlage. 
Änderung  
Loi fédérale sur la poursuite pour dettes et la faillite (Assainissement des dettes des 
personnes physiques); Résultat de la procédure de consultation et projet. Modification  

IIIb/IV RK/RK3) 
CAJ/CAJ3) 

  

 25.020 n Behindertengleichstellungsgesetz. Änderung  
Loi sur l'égalité pour les handicapés. Modification  

IIIb/IV WBK/WBK 
CSEC/CSEC 
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 25.022 n "Für eine gerechte Energie- und Klimapolitik: Investieren für Wohlstand, Arbeit und 
Umwelt (Klimafonds-Initiative)". Volksinitiative  
«Pour une politique énergétique et climatique équitable: investir pour la prospérité, le 
travail et l'environnement (initiative pour un fonds climat)». Initiative populaire  

I/IIIa/IV UREK, FK 5) /UREK, FK 5) 
CEATE, Cdf 5) /CEATE, Cdf 5) 

  

 25.023 n Bundesgesetz über die Zustellung von Sendungen an Wochenenden und Feiertagen 
Loi fédérale sur la distribution des envois durant les week-ends et les jours fériés 

IIIb/IV RK/RK 
CAJ/CAJ 

  

 25.024 s Kriegsmaterialgesetz. Änderung 
Loi fédérale sur le matériel de guerre. Modification  

IIIb/IV SiK/SiK 
CPS/CPS 

  

 25.025 n Armeebotschaft 2025 
Message sur l'armée 2025 

IIIa/IV SiK, FK4) / SiK, FK5) 
CPS, CdF4) / CPS, CdF5) 

  

 25.027 s Strafgesetzbuch (Reform der lebenslangen Freiheitsstrafe). Änderung 
Code pénal (réforme de la peine privative de liberté à vie). Modification  

IIIa/IV RK/RK 
CAJ/CAJ 

  

 25.029 s Genehmigung des Addendums zur multilateralen Vereinbarung der zuständigen 
Behörden über den AIA über Finanzkonten und der multilateralen Vereinbarung der 
zuständigen Behörden über den AIA nach dem Melderahmen für Kryptowerte sowie 
Änderung des Bundesgesetzes über den internationalen AIA in Steuersachen (AIAG) 
Approbation de l’addendum à l’accord EAR relatifs aux comptes financiers et de 
l’accord EAR relatifs aux crypto-actifs, et la modification de la loi fédérale sur l’échange 
international automatique de renseignements en matière fiscale (LEAR) 

IIIb/IV WAK/WAK 
CER/CER 

  

 25.030 n Abkommen über Klimawandel, Handel und Nachhaltigkeit. Genehmigung 
Accord sur le changement climatique, le commerce et le développement durable. 
Approbation  

IIIa/IV UREK/UREK 
CEATE/CEATE 

  

 25.031 s Änderungsprotokoll zur Modernisierung des Freihandelsabkommens zwischen den 
EFTA-Staaten und Chile. Genehmigung 
Protocole d’amendement pour la modernisation de l’accord de libre-échange entre les 
Etats de l'AELE et le Chili. Approbation 

IIIb/IV APK/APK 
CPE/CPE 

  

 25.032 s Verordnung (EU) 2024/1717 zur Änderung der Verordnung (EU) 2016/399 über einen 
Unionskodex für das Überschreiten der Grenzen durch Personen (Schengen-
Weiterentwicklung). Übernahme und Umsetzung sowie Ausländer- und 
Integrationsgesetz. Änderung 
Règlement (UE) 2024/1717 modifiant le règlement (UE) 2016/399 concernant un code 
de l’Union relatif au régime de franchissement des frontières par les personnes 
(développement Schengen). Reprise et mise en œuvre et loi fédérale sur les étrangers 
et l’intégration. Modification 

IIIb/IV SPK/SPK 
CIP/CIP 

  

 25.033 n Zivildienstgesetz. Änderung 
Loi fédérale sur le service civil. Modification  

IIIb/IV SiK/SiK 
CPS/CPS 

  

 25.034 n Bundesgesetz über die Finanzhilfen zugunsten des Instituts für Föderalismus 
Loi fédérale sur les aides financières en faveur de l'Institut du fédéralisme 

IIIb/IV SPK/SPK 
CIP/CIP 
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 25.035 n «Ja zu fairen AHV-Renten auch für Ehepaare – Diskriminierung der Ehe endlich 
abschaffen!». Volksinitiative 
« Oui à des rentes AVS équitables pour les couples mariés – Pour enfin en finir avec la 
discrimination du mariage! ». Initiative populaire 

I/IIIa/IV SGK, FK 5) /SGK, FK 5) 
CSSS, Cdf 5) /CSSS, Cdf 5) 

  

 25.036 s Militärgesetz, Verordnung der Bundesversammlung über die Verwaltung der Armee 
und Armeeorganisation. Änderung 
Loi sur l’armée, ordonnance de l’Assemblée fédérale concernant l’administration de 
l’armée et organisation de l’armée. Modification  

IIIb/IV SiK/SiK 
CPS/CPS 
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Vorlagen des Parlaments – Objets du Parlement 
 
 25.005 ns Vorstösse im Zuständigkeitsbereich der Büros. Abschreibung und Stand der Arbeiten 

Interventions de la compétence des bureaux. Classement et état des travaux 
V Bü/Bü 

Bu/Bu 
Sommer 25 
Eté 25 

Sommer 25 
Eté 25 

 25.010 ns Delegation EFTA/Europäisches Parlament. Bericht  
Délégation AELE/Parlement européen. Rapport 

V APK/APK 
CPE/CPE 

Sommer 25 
Eté 25 

Sommer 25 
Eté 25 

 25.011 ns Delegation bei der Parlamentarischen Versammlung der OSZE. Bericht  
Délégation auprès de l'Assemblée parlementaire de l'OSCE. Rapport 

V APK/APK 
CPE/CPE 

Sommer 25 
Eté 25 

Sommer 25 
Eté 25 

 25.012 ns Parlamentarierdelegation beim Europarat. Bericht  
Délégation parlementaire auprès du Conseil de l'Europe. Rapport 

V APK/APK 
CPE/CPE 

Sommer 25 
Eté 25 

Sommer 25 
Eté 25 

 25.013 ns Delegation bei der Interparlamentarischen Union. Bericht  
Délégation auprès de l'Union interparlementaire. Rapport 

V APK/APK 
CPE/CPE 

Sommer 25 
Eté 25 

Sommer 25 
Eté 25 

 25.014 ns Delegation bei der Parlamentarischen Versammlung der Frankophonie. Bericht  
Délégation auprès de l'Assemblée parlementaire de la Francophonie. Rapport 

V APK/APK 
CPE/CPE 

Sommer 25 
Eté 25 

Sommer 25 
Eté 25 

 25.015 ns Schweizer Delegation bei der Parlamentarischen Versammlung der Nato. Bericht  
Délégation suisse auprès de l'Assemblée parlementaire de l'OTAN. Rapport 

V SiK/SiK 
CPS/CPS 

Sommer 25 
Eté 25 

Sommer 25 
Eté 25 

 25.016 ns Parlamentarische Delegation zur Teilnahme an Aktivitäten im Rahmen der OECD. 
Bericht 
Délégation parlementaire pour la participation aux activités s’inscrivant dans le cadre 
de l’OCDE. Rapport 

V APK/APK 
CPE/CPE 

Sommer 25 
Eté 25 

Sommer 25 
Eté 25 

 25.017 ns Tätigkeiten der Delegationen für die Beziehungen zu den Nachbarstaaten. 
Jahresbericht 
Activités des délégations permanentes chargées des relations avec les parlements 
des Etats limitrophes. Rapport annuel 

V APK/APK 
CPE/CPE 

Sommer 25 
Eté 25 

Sommer 25 
Eté 25 
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Standesinitiativen – Initiatives cantonales 
 
      VERBINDLICHE FRIST GEMÄSS  

Art. 116 bzw. 117 ParlG 
 24.329 s Kt. Iv. LU. Durchgangsbahnhof Luzern  

Iv. ct. LU. Gare de passage de Lucerne  
 KVF/KVF 

CTT/CTT 
 Frühjahr 26 

Printemps 26 
 24.330 s Kt. Iv. NW. Durchgangsbahnhof Luzern  

Iv. ct. NW. Gare de passage de Lucerne  
 KVF/KVF 

CTT/CTT 
 Frühjahr 26 

Printemps 26 
 24.331 s Kt. Iv. JU. Finanzielle Unterstützung für Imkerinnen und Imker bei geoklimatischen 

Ausnahmebedingungen  
Iv. ct. JU. Soutien financier direct aux apiculteurs et apicultrices lors de situations 
géoclimatiques exceptionnelles  

 UREK/UREK 
CEATE/CEATE 

 Frühjahr 26 
Printemps 26 

 25.300 s Kt. Iv. NE. Einführung einer Elternzeit auf Bundesebene  
Iv. ct. NE. Introduction d'un congé parental fédéral  

 SGK/SGK 
CSSS/CSSS 

 Frühjahr 26 
Printemps 26 

 25.301 s Kt. Iv. BS. Massnahmen zur Aufwertung der beiden ehemaligen Halbkantone Basel-
Stadt und Basel-Landschaft (Volles Ständerecht)  
Iv. ct. BS. Reconnaissance de l'entier des droits politiques aux deux anciens demi-
cantons de Bâle-Ville et de Bâle-Campagne  

 SPK/SPK 
CIP/CIP 

 Frühjahr 26 
Printemps 26 

 25.302 s Kt. Iv. BS. Eine gesicherte Teilnahme der Schweiz an Erasmus+  
Iv. ct. BS. Garantir une participation de la Suisse à Erasmus+ 

 WBK/WBK 
CSEC/CSEC 

 Frühjahr 26 
Printemps 26 

 
Zur Information – Pour information:  
Standesinitiativen 2. Phase– Initiatives cantonales 2ème phase 
 
 23.325 s Kt. Iv. ZH. Zeitlich befristete Flexibilisierung der Ladenöffnungszeiten  

Iv. ct. ZH. Assouplissement temporaire des heures d'ouverture des magasins  
 WAK/WAK 

CER/CER 
  

 
 
 
  

https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240329
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240330
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240331
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250300
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250301
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250302
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20230325
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Parlamentarische Initiativen – Initiatives parlementaires 
 
      VERBINDLICHE FRIST GEMÄSS 

ART. 109 ParlG 
 24.466 n Pa. Iv. Matter Thomas. Gleichbehandlung von privaten Rundfunkanbietern und 

privaten Online-Anbietern  
Iv. pa. Matter Thomas. Egalité de traitement entre les diffuseurs privés et les diffuseurs 
privés qui opèrent en ligne  

 KVF 
CTT 

Frühjahr 26 
Printemps 26 

 24.467 n Pa. Iv. Zryd. Straflose Selbstanzeige bei Steuerhinterziehung befristen  
Iv. pa. Zryd. Soustraction d'impôt. Fixer une date limite pour les dénonciations 
spontanées non punissables  

 WAK 
CER 

Frühjahr 26 
Printemps 26 

 24.468 n Pa. Iv. Klopfenstein Broggini. Schutz gegen die Auswirkungen von Strassenlärm. Eine 
Frage der öffentlichen Gesundheit und eine Verantwortung auf Bundesebene  
Iv. pa. Klopfenstein Broggini. Protéger des effets du bruit routier, une question de 
santé publique, une responsabilité fédérale  

 KVF 
CTT 

Frühjahr 26 
Printemps 26 

 24.469 n Pa. Iv. Burgherr. Industriepolitik in der Verfassung verankern  
Iv. pa. Burgherr. Inscrire la politique industrielle dans la Constitution fédérale  

 WAK 
CER 

Frühjahr 26 
Printemps 26 

 24.470 n Pa. Iv. Revaz. Recht auf Weiterbildung für Menschen, deren Stelle erheblich von KI 
betroffen ist zur Anpassung an den technologischen Fortschritt oder zur beruflichen 
Neuorientierung  
Iv. pa. Revaz. Un droit à la formation permettant l'adaptation aux évolutions 
technologiques ou la reconversion professionnelle pour les personnes dont l'emploi est 
significativement impacté par l'IA  

 WBK 
CSEC 

Frühjahr 26 
Printemps 26 

 24.471 n Pa. Iv. Steinemann. Schaffung einer Rechtsgrundlage für die automatische 
Fahrzeugfahndung und Verkehrsüberwachung  
Iv. pa. Steinemann. Création d'une base légale pour permettre la recherche 
automatisée de véhicules et la surveillance du trafic  

 RK 
CAJ 

Frühjahr 26 
Printemps 26 

 24.472 n Pa. Iv. Töngi. Stärkung der Agglomerationsprogramme  
Iv. pa. Töngi. Renforcement des projets d'agglomération  

 KVF 
CTT 

Frühjahr 26 
Printemps 26 

 24.473 s Pa. Iv. Parlamentarische Untersuchungskommission. Parlamentarische 
Untersuchungskommission. Präzisierungen und Anpassungen des Parlamentsrechts 
aufgrund der Erfahrungen der PUK «Geschäftsführung der Behörden - CS-Notfusion»  
Iv. pa. Commission d'enquête parlementaire. Commission d'enquête parlementaire. 
Précisions et modifications du droit parlementaire sur la base des expériences faites 
par la CEP « Gestion par les autorités - fusion d'urgence de Credit Suisse » dans le 
cadre de son enquête  

  GPK 
 CdG 

 Frühjahr 26 
 Printemps 26 

 24.474 n Pa. Iv. Parlamentarische Untersuchungskommission. Parlamentarische 
Untersuchungskommission. Präzisierungen und Anpassungen des Parlamentsrechts 
aufgrund der Erfahrungen der PUK «Geschäftsführung der Behörden - CS-Notfusion»  
Iv. pa. Commission d'enquête parlementaire. Commission d'enquête parlementaire. 

 GPK 
CdG 

Frühjahr 26 
Printemps 26 

https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240466
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240467
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240468
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240469
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240470
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240471
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240472
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240473
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240474


Geschäft /Priorität 
Objet / Priorité de discussion 

Kat 1) 
cat. 1) 

Komm. NR/SR 
Comm. CN/CE 

Behandlungsfrist 
Délai prévu 
NR/CN SR/CE 
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1 nur NR (Art. 46 GRN) 2 Mitbericht (Art. 9 Abs. 1 Bst. c GRN/Art. 6 Abs. 1 Bst. c GRS) 3 Anhörung KdK (nur SR) 4 Mitbericht FK (Art. 50 Abs. 3 ParlG) 5 Mitbericht FK (Art. 50 Abs. 2 ParlG) 
1 seulement CN (Art. 46 RCN)  2 Co-rapport (art. 9, 1er al., let. c RCN/Art. 6, 1er al., let. c RCE 3 Audition CdC (seulement CE) 4 Co-rapport CdF (art. 50, al. 3 LParl) 5 Co-rapport CdF (art. 50, al. 2 LParl) 
 

Précisions et modifications du droit parlementaire sur la base des expériences faites 
par la CEP « Gestion par les autorités - fusion d'urgence de Credit Suisse » dans le 
cadre de son enquête  

 24.475 n Pa. Iv. Wyssmann. Keine überhöhten Entschädigungen für die leitenden Organe von 
staatlichen Stromversorgern und Netzbetreibern zulasten von Bevölkerung und 
Wirtschaft  
Iv. pa. Wyssmann. Pas de rémunérations excessives pour les membres des organes 
dirigeants des entreprises publiques d'électricité et des gestionnaires de réseau au 
détriment de la population et de l'économie  

 UREK 
CEATE 

Frühjahr 26 
Printemps 26 

 24.476 n Pa. Iv. Roduit. Jede kWh erneuerbare Energie zählt  
Iv. pa. Roduit. Chaque Kwh d'énergie renouvelable compte  

 UREK 
CEATE 

Frühjahr 26 
Printemps 26 

 24.477 n Pa. Iv. Roth David. Integrierter Ansatz für Servicecenter des Service Public  
Iv. pa. Roth David. Pour une approche intégrée des centres de services dans le 
service public  

 KVF 
CTT 

Frühjahr 26 
Printemps 26 

 24.478 n Pa. Iv. Porchet. Wiederholte Lohngleichheitsanalysen durch die Unternehmen müssen 
die Norm sein  
Iv. pa. Porchet. La répétition de l'analyse de l'égalité salariale par les entreprises doit 
être la norme  

 WBK 
CSEC 

Frühjahr 26 
Printemps 26 

 24.479 n Pa. Iv. Chappuis. Schutz der kognitiven Integrität und der Denkfreiheit  
Iv. pa. Chappuis. Protection de l'intégrité cognitive et de la liberté de penser  

 SPK 
CIP 

Frühjahr 26 
Printemps 26 

 24.480 n Pa. Iv. Fischer Benjamin. Sammelverwahrung von Kryptowährungen zulassen  
Iv. pa. Fischer Benjamin. Autoriser le dépôt collectif de cryptomonnaies  

 WAK 
CER 

Frühjahr 26 
Printemps 26 

 24.481 n Pa. Iv. Nause. Ergänzung des Bundesgesetzes über die Ausländerinnen und 
Ausländer (AuG) im Bereich Ausschaffungshaft  
Iv. pa. Nause. Compléter les dispositions de la LEI sur la détention en vue du renvoi ou 
de l'expulsion  

 SPK 
CIP 

Frühjahr 26 
Printemps 26 

 24.482 n Pa. Iv. Molina. Stärkung der Fürsorgepflicht. Für eine sichere und diskriminierungsfreie 
Schweizer Armee  
Iv. pa. Molina. Asseoir le devoir de diligence pour une armée sûre et sans 
discrimination  

 SiK 
CPS 

Frühjahr 26 
Printemps 26 

 25.401 s Pa. Iv. GPK-S. Eidgenössische Gerichte. Disziplinarsystem einführen, um das 
Vertrauen in diese Institutionen zu stärken  
Iv. pa. CdG-E. Tribunaux fédéraux. Introduire un système disciplinaire pour renforcer la 
confiance à leur égard  

  RK 
 CAJ 

Frühjahr 26 
Printemps 26 

 
  

https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240475
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240476
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240477
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240478
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240479
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240480
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240481
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240482
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250401
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Objet / Priorité de discussion 
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cat. 1) 

Komm. NR/SR 
Comm. CN/CE 

Behandlungsfrist 
Délai prévu 
NR/CN SR/CE 
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1 nur NR (Art. 46 GRN) 2 Mitbericht (Art. 9 Abs. 1 Bst. c GRN/Art. 6 Abs. 1 Bst. c GRS) 3 Anhörung KdK (nur SR) 4 Mitbericht FK (Art. 50 Abs. 3 ParlG) 5 Mitbericht FK (Art. 50 Abs. 2 ParlG) 
1 seulement CN (Art. 46 RCN)  2 Co-rapport (art. 9, 1er al., let. c RCN/Art. 6, 1er al., let. c RCE 3 Audition CdC (seulement CE) 4 Co-rapport CdF (art. 50, al. 3 LParl) 5 Co-rapport CdF (art. 50, al. 2 LParl) 
 

 
Zur Information – Pour information:  
Parlamentarische Initiativen 2. Phase – Initiatives parlementaires 2ème phase  
 
 21.410 n Pa. Iv. de Quattro. Wer schlägt, geht!  

Iv. pa. de Quattro. Qui frappe part!  
 RK/RK 

CAJ/CAJ 
 

 21.411 n Pa. Iv. Porchet. Wer schlägt, geht!  
Iv. pa. Porchet. Qui frappe part!  

 RK/RK 
CAJ/CAJ 

 

 22.409 n Pa. Iv. Amaudruz. Leben retten. Aktive elektronische Überwachung  
Iv. pa. Amaudruz. Sauver des vies. Surveillance électronique active  

 RK/RK 
CAJ/CAJ 

 

 22.455 n Pa. Iv. RK-N. Erhöhter Kündigungsschutz für Jungmütter  
Iv. pa. CAJ-N. Améliorer la protection contre le licenciement des jeunes mères  

 RK/RK 
CAJ/CAJ 

 

 22.482 n Pa. Iv. APK-N. Mitwirkungsrechte des Parlamentes in der Aussenpolitik  
Iv. pa. CPE-N. Droits de participation du Parlement en matière de politique extérieure  

 APK/APK 
CPE/CPE 

 

 23.432 s Pa. Iv. (Minder) Stark. Keine Abgangsentschädigungen ans Topkader der 
Bundesverwaltung und bundesnaher Unternehmen (N/A-D) 
Iv. pa. (Minder) Stark. Interdire le versement d'indemnités de départ aux cadres 
dirigeants des entreprises de la Confédération et des entreprises liées à la 
Confédération (N/A-F) 

 SPK/SPK 
CIP/CIP 

 

 23.439 s Pa. Iv. Caroni. Begründungspflicht beim Erlass von Notrecht  
Iv. pa. Caroni. Prévoir l'obligation pour le Conseil fédéral de motiver tout recours au 
droit de nécessité  

 SPK/SPK 
CIP/CIP 

 

 23.461 s Pa. Iv. Caroni. Klare Spielregeln für Bundesunternehmen im Wettbewerb mit Privaten  
Iv. pa. Caroni. Entreprises fédérales en concurrence avec le secteur privé. Clarifier les 
règles du jeu  

 WAK/WAK 
CER/CER 

 

 23.469 s Pa. Iv. Rieder. Klare Spielregeln für Bundesunternehmen im Wettbewerb mit Privaten  
Iv. pa. Rieder. Entreprises fédérales en concurrence avec le secteur privé. Clarifier les 
règles du jeu  

 WAK/WAK 
CER/CER 

 

 24.419 n Pa. Iv. Nantermod. Kinder unverheirateter Eltern. Für eine gemeinsame elterliche 
Sorge ab der Geburt  
Iv. pa. Nantermod. Pour l'autorité parentale conjointe dès la naissance de l'enfant de 
parents non mariés  

 RK/RK 
CAJ/CAJ 

 

 
 
  

https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20210410
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20210411
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20220409
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20220455
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20220482
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20230432
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20230439
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20230461
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20230469
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1 nur NR (Art. 46 GRN) 2 Mitbericht (Art. 9 Abs. 1 Bst. c GRN/Art. 6 Abs. 1 Bst. c GRS) 3 Anhörung KdK (nur SR) 4 Mitbericht FK (Art. 50 Abs. 3 ParlG) 5 Mitbericht FK (Art. 50 Abs. 2 ParlG) 
1 seulement CN (Art. 46 RCN)  2 Co-rapport (art. 9, 1er al., let. c RCN/Art. 6, 1er al., let. c RCE 3 Audition CdC (seulement CE) 4 Co-rapport CdF (art. 50, al. 3 LParl) 5 Co-rapport CdF (art. 50, al. 2 LParl) 
 

 
Berichte – Rapports 
(Beratung nur in den Kommissionen - Examen seulement en commission) 
 
   Entwicklung und Regulierung von zivilen Drohnen in der Schweiz (22.4580, Po. Christ)  

Développer et réglementer les drones civils en Suisse (22.4580, Po. Christ) 
 KVF 

CTT 
 

   Invalidenversicherung. Die Wiedereingliederung fördern (22.3237, Po. Gapany) 
Assurance-invalidité. Favoriser la réinsertion (22.3237, Po. Gapany) 

  SGK 
 CSSS 

 

   Wie gelingt eine tatsächliche Arbeitsintegration von Menschen mit einem langen 
dauernden Gesundheitsschaden durch die Invalidenversicherung? (19.4407, Po. Feri 
Yvonne) 
Quels résultats l'intégration effective par le travail dans l'assurance-invalidité donne-t-
elle pour les personnes atteintes d'un dommage durable à la santé? (19.4407, Po. Feri 
Yvonne) 

 SGK 
CSSS 

 

   Verunreinigung des Trinkwassers mit Chlorothalonil. Wie reagieren und wie die nötigen 
Sanierungen finanzieren? (20.4087, Po. Clivaz Christophe) 
Comment répondre à la contamination de nos eaux potables liée au chlorothalonil et 
comment financer les assainissements nécessaires? (20.4087, Po. Clivaz Christophe) 

 UREK 
CEATE 
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